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The novel Raw Wine depicts Tehran in 1956; it tells the story of a 

man who, upon returning from the United States, encounters a 

wealthy yet tension-filled life, intertwined with criminal enigmas 

and complex human relationships. This study asks how, based on 

Roland Barthes’s five codes, one can accurately and rigorously 

uncover the multiple semantic layers of Raw Wine. The research 

method is descriptive-analytical, grounded in Barthes’s five codes 

(Hermeneutic, Proairetic, Symbolic, Semic, and Referential). In 

the Hermeneutic analysis section, the unresolved mysteries 

surrounding Mahin’s and Naser’s deaths-infused with suspense 

and ambiguity- are examined so that the reader moves beyond the 

narrative’s surface level. The Proairetic code categorizes and 

names the chain of criminal events and key actions, such as 

murder, interrogations, and meetings. The Semic code addresses 

the implicit connotations of characters (Jalal, Naser, Esmail, and 

Yousef) and symbols like “wine” and “mirage.” The Symbolic 

code reveals binary oppositions-staying/leaving, 

tradition/modernity, death/life, city/village-as the text’s structural 

axes. Finally, the Referential code uncovers Iran’s cultural and 

social background in the 1950s and exposes the novel’s critique of 

isolated intellectuals and naturalism. The findings demonstrate that 

Raw Wine, by employing a criminal framework alongside 

symbolic and semic layers, provides a fertile ground for producing 

plural meanings, transforming the reader from a passive consumer 

into an active producer of meaning. 
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Introduction 

The novel Raw Wine is narrated in Tehran in 1956, leading the reader into the heart of a 

tense and mysterious milieu where social, economic, and cultural contradictions lie at the 

core of a city undergoing modernization. Jalal Āryān, the story’s protagonist, returns to 

his homeland after many years in the United States and, with his polished appearance and 

affluent status, becomes ensnared in a network of crime, sexual violence, and corruption 

that, from the very first lines, compels the reader to unravel the enigmas concealed behind 

the transformations of the 1950s. Ismāʾīl Fasih’s evocative world-building turns Tehran’s 

historical and social geography into a reflective stage. What elevates Raw Wine beyond 

mere crime fiction are the embedded symbols and implications—from the clash of 

tradition and modernity to the reflection of social determinism—that transform the 

reading process from passive reception into active interpretive engagement. This study, 

drawing on Roland Barthes’s textual analysis method, demonstrates how the text, as a 

network of signs, generates meaning through interaction with the reader’s experiences. 

Accordingly, the central research question is: How can Barthes’s five codes be employed 

to probe the multiple semantic layers of Raw Wine and systematically reveal both its 

explicit and implicit meanings? 

This research adopts a descriptive-analytical approach in which the novel’s text serves as 

the primary data: it is first described in detail and then analyzed using Barthes’s 

theoretical framework, aiming to present a fresh reading of Fasih’s intellectual 

dimensions. 

2. Research findings 

The study’s findings indicate that applying Roland Barthes’s five codes to Raw Wine 

unveils a dynamic, richly structured fabric of meaning. 

1. Hermeneutic Code (Enigma) 

The central mysteries—Mehīn’s death and Nāser’s demise—are constructed through the 

gradual presentation of clues (such as the pill packets, Mehīn’s diary, and the signs of 

Nāser’s struggle within his grave) and the continual redefinition of initial questions, 

generating intense suspense and active reader participation. This suspense not only 

sustains engagement until the end but also leaves certain questions open (for example, 

James Lary’s motives for issuing unusual orders), thus maintaining the process of 

meaning-making.  

2. Proairetic Code (Action) 
The sequence of actions and events—Yūsuf’s fall from the rooftop, Jalal’s repeated 

interrogations, the characters’ philosophical dialogues, and multiple migrations—forms a 

coherent, purposeful structure that regulates the narrative’s rhythm while simultaneously 

depicting the psychological and social development of the protagonists. These actions, 

spanning from Jalal’s return to Iran to the revelation of the crime against Mehīn, illustrate 

how characters’ recurring and sometimes contradictory behaviors (love, violence, 

empathy, migration) are woven into the narrative network. 

3. Semantic Code (Connotation) 

Characters (Nāser Tajaddod, Ismāʾīl Āryān, Yūsuf) and settings (“Sarab,” Tehran) 

function as symbolic signifiers highlighting binaries such as modernity versus rootedness, 

spirituality versus materialism, and life versus death. The novel’s title itself—Raw 

Wine—operates as a multifaceted metaphor for life’s stages: from initial intoxication to 

ecstasy and eventual emptiness, mirroring the protagonists’ experiences. 
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4. Symbolic Code (Mythic/Oppositions) 

Binary oppositions (city/rural, death/life, responsibility/irresponsibility) reinforce the 

text’s dualistic structure and reflect the social and cultural tensions within the reader’s 

mind. These contrasts are not only present in the text but are also reenacted in the act of 

reading, prompting deeper reflection on individual and societal conditions. 

5. Referential Code (Cultural/Historical) 

By reflecting the historical context of the 1950s—modernization driven by oil revenues, 

the disenchantment of intellectuals following the 1953 coup, and Western literary 

influences—the novel transcends its surface as a crime narrative. These cultural and 

socioeconomic layers enrich the reading experience and situate Raw Wine within a 

broader critique of its era. 

Conclusion 

This study, through the combined application of Barthes’s structural and post-structural 

codes, demonstrates that Raw Wine is not merely a crime novel but a multilayered text 

that invites the reader to become an active co-creator of meaning. The integration of 

hermeneutic, proairetic, semantic, symbolic, and referential analyses illuminates the 

novel’s capacity to reflect and interrogate the social, cultural, and psychological 

dimensions of mid-century Iran. Theoretically, the research shows that employing both 

structuralist and post-structuralist coding can deepen our understanding of complex 

literary works. Practically, it offers a methodological framework that can be extended to 

the analysis of other contemporary Persian novels. Future studies are recommended to 

explore comparative narratological approaches to further clarify the scope and potential 

of this method within world literature. 
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  :کلیدی  های واژه
رمان  اسماعیل فصیح، 

»شراب خام«، رولان  
 ه. گانبارت، رمزگان پنج

داستان مردی که پس از بازگشت از آمریکا بااا   ؛کشدرا به تصویر می  133۵رمان »شراب خام« تهران سال  

پژوهش حاضر با ایاا  د. شورو میای روبهمعماهای جنایی و روابط انسانی پیچیدهبا  زندگی مرفه اما پرتنش،  

ی رمااان های معنااایی چندگانااهتااوان لایااهمیگانه بارت  بر اساس رمزگان پنجچگونه  که    پردازدمیپرسش  

گانااه باار مانااای رمزگااان پنجتحلیلاای  -توصیفی  پژوهشروش  ؟  »شراب خام« را دقیق و مستند آشکار کرد

در بخااش تحلیاال هرمنااوتیکی، ی( رولان بااارت اساات.  و ارجاااع  ،یمعنابن   ،ینماد  ک،یرتیپروآ  ک،یهرمونت)

شود تا خواننده از ساا ح نخساات نشده مرگ مهی  و ناصر با چاشنی تعلیق و ابهام واکاوی میمعماهای حل

ها و های کلیدی مانند قتاال، بازپرساایروایت فراتر رود. رمزگان پروآیرتیک زنجیره رویدادهای جنایی، کنش

ها )جاالال، هااای ضاامنی شخصاایتکند. رمزگان معنابنی بااه دلا تگذاری میبندی و نامها را دستهملاقات

هااایی تقابلپردازد. رمزگان نمادی  جفتناصر، اسماعیل و یوسف( و نمادهایی نظیر »شراب« و »سراب« می

عنوان محورهااای ساااختاری ماات  همچون ماندن/رفت ، ساانت/مدرنیته، مرگ/زناادگی و شهر/روسااتا را بااه

و نقااد روشاانفکران  1330زمینه فرهنگی و اجتماعی ایران دهااه ارجاعی، پسنماید. در نهایت رمزگان  بازمی

گیری از ساختار دهد رمان »شراب خام« با بهرهها نشان مییافتهد.  کنمنزوی و ناتورا یسم رمان را آشکار می

های نمادی  و معنابنی، بستری مناسب برای تو ید معناهای متکثر فراهم ساخته و خواننده را از جنایی و لایه

 د.رسانکننده منفعل به نقش تو یدکننده فعال معنا میموقعیت مصرف
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 مقدمه -1

جریااان دارد و خواننااده را بااه درون فرااایی پاارتنش و  133۵رمان »شراب خام« در تهران سال 

برد؛ جایی که زندگی شهری آبست  ترادهای اجتماااعی، اقتصااادی و فرهنگاای اساات. رازآ ود می

گردد و بااا هاااهری ها اقامت در آمریکا به وط  بااازمیجلال آریان، قهرمان داستان، پس از سال

تنیده گرفتااار مرتب و زندگی مرفه، در جهانی پیچیده، پر از معماهای جنایی و روابط انسانی درهم

های زیااری  شااهری کااه در حااال ای از جاانس تجاااوز، ماارگ و فساااد در لایااهشود. حادثااهمی

دارد دهد و خواننده را از همان س ور ابتدایی به پیگیری رازهااایی واماایمدرنیزاسیون است رخ می

اند. نگاااهی دقیااق بااه جزویااات روایاات نشااان پنهان شااده  1330که در پسِ روزگار پرتنش دهه  

با قلمی تصویرگرانه، از زوایای مختلف تهرانِ در حااال تیییاار سااخ  که اسماعیل فصیح  دهد  می

 د.کنبرانگیز تادیل میمند و تأملگوید و فرای تاریخی و اجتماعی را به جریانی دغدغهمی

رفتااه، بااا نمایااان شاادن شود که رفتههایی مواجه میدر ای  بستر چندس حی، خواننده با پرسش

کنند. اما آنچه »شراب خام« را فراتاار از تر میتر و پیچیدهها، افق پاسخ را گستردهمدارک و سرنخ

های مختلااف داسااتان های پنهان در لایهسازد، حرور نمادها و دلا تیک رمان جنایی صرف می

ها. ایاا  است؛ از تقابل سنت و مدرنیته تا بازتاب جااار اجتماااعی و سرنوشاات محتااوم شخصاایت

ای کنند، جایی کااه معنااا از دل تعاماال رسااانهها خوانش اثر را به فرایندی فعال تادیل میویژگی

 د.یابمیان مت  و ذه  خواننده تراوش می

برای فهم معناهای متکثر ای  اثر ادبی، رویکرد تحلیل متنی رولان بارت اباازاری کارآمااد فااراهم 

پرداز برجسته ساختارگرایی و پساساااختارگرایی، معتقااد اساات معنااای آورد. رولان بارت، نظریهمی

هااای مختلااف شااکل ها و زبانای از نشانهیک مت  نه در یک مسیر خ ی ثابت، بلکه در زنجیره

هااا را رمزگشااایی کارگیری دانااش و تجربیااات خااویش، آنهایی که خواننده با بهگیرد؛ نشانهمی

های ها هستند که همواره قابلیاات فهمیاادنای باز از دالها همچون شاکهکند. از نگاه او، مت می

ای در مت  وجود ندارد. خوانش متناای بااه گوناگون را دارند و در نتیجه هیچ معنای یگانه و نهایی

کننده منفعل خارج کرده و به نقش »تو یدکننده« فعال معنااا ای  معنا، خواننده را از جایگاه مصرف

شود ( زیرا هر استخراج دلا ت، فرایندی خلاقانه محسوب می73:  13۸4  ،یرعمادی)م  دهدارتقا می

 د.کنای تازه از مفاهیم را آشکار میو لایه



 1۸0                                                 1404 بهار، 37پیاپی شماره ، 1 ماره، ش14 ۀنقد ادبی و بلاغت، دور ۀنامپژوهش

 بیان مساله  .1-1

، مخاطااب را در 1330  دهااه  تهااران  بسااتر  در  انسانی-جنایی  داستانیرمان »شراب خام« با اراوه  

 بااا. دهاادمی قرار فرهنگی ترادهای و انسانیتنیده مواجهه با معماهای خون و فساد، روابط درهم

 نمادهااا،  از  بساایاری  هنوز  ها،سال  آن  اجتماعی  فرای  دقیق  توصیف  و  روایت  بودنچندلایه  وجود

 در  بااارت  دیگاار،  سوی  از.  اندبازنشده  مندنظام  طوربه  مت   پنهان  هایپرسش  و  ضمنی  هایدلا ت

 از ایمجموعااه بلکااه واحااد، معنااای یااک نه مت  هر که است داده  نشان  گانهپنج  رمزگان  نظریه

 سااوال  راسااتا،  ایاا   در.  کندمی  رمزگشایی  را  هاآن  خود  فعال  مشارکت  با  خواننده  که  هاستنشانه

های متکثاار تااوان لایااهبااارت میگانااه  کمک رمزگااان پنجگونه با  چ  که  است  آن  پژوهش  اصلی

شکلی دقیق و مستند آشکار معنایی رمان »شراب خام« را کاوید و معانی صریح و ضمنی اثر را به

 ؟ ساخت

 پژوهش  روش. 2-1

عنوان داده اصاالی در آن، مت  رمااان بااهکه  شودیانجام م یلیتحل-یفیپژوهش با روش توص   یا

گیری از چارچوب نظری بارت مااورد تحلیاال قاارار طور دقیق توصیف شده و سپس با بهرهابتدا به

 رمان اراوه دهد.   یتازه از ا یخوانش ح،یاز تفکرات فص ینیابعاد نو  ییتلاش دارد با تاد و گیرمی

 پژوهش  پیشینۀ. 3-1

های گانه« او به یکی از روش ویژه »رمزگان پنجدر دهۀ اخیر، رویکرد تحلیل متنی رولان بارت به

گیااری از ایاا  چااارچوب زبان نیااز در بهرهبرجستۀ م ا عات ادبی بدل شده و پژوهشگران فارسی

  اند.تلاش زیادی کردههای معنایی آثار ادبی برای کشف لایه

گانه رولان توضیح و معرفی متدو وژی رمزگان پنجزمینه، مقا ۀ  یکی از نخستی  م ا عات در ای   

توسااط صاافیئی و ساالامی   ها اثر فردریش دورنماااتنامه فیزیکدانبارت با نمونه عملی از نمایش

( است. آنان ضم  معرفی مفصل رمزگااان هرمنااوتیکی، پروآیرتیااک، معنااابنی، نمااادی  و 13۹0)

های ای یک مت  نمایشی را شناسایی و لایهتوان ساختار نشانهارجاعی، نشان دادند که چگونه می

 ضمنی آن را استخراج کرد. 

بررسی تکثر معنایی در حکایت شاه و کنیاازک مو ااوی باار ( نیز در مقا ۀ  13۹۹مرادی و چالاک )

اصلی مت    گانه، سه گفتمانهای پنجبا استفاده از رمزگان  اساس نظام رمزگان روایی رولان بارت
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 توکاال«. ایاا   و  »تاختاال  و  سااری«  آن  -سااری  »ایاا   مریاادی«،  -را شناسایی کردند: »مرادی

 چااارچوب  بااا  تواناادمی  مو ااوی  فرامتنی  هایدلا ت  و  نمادی   ترادهای  چگونه  داد  نشان  پژوهش

 برد. فراتر مت  متعارف مصرف از را خواننده و باشد تحلیل قابل بارت

ویژه رمااان »شااراب خااام«، چناادی  پااژوهش در حوزۀ م ا عات مربوط به اسماعیل فصیح و بااه

بیگد یلو و همکاااران مهری اند. شاخص وجود دارد که هر یک از زاویۀ متفاوتی به ای  اثر پرداخته

های بازنمایی واقعیاات، با تمرکز بر شیوههای روا یسم در رمان شراب خام  تحلیل جلوه( در  13۹6)

 ند.اهسازی را بررسی کردهای خاری، وضوح توصیف جزویات و چگونگی تیپنقش رسانه

های گرایی: نقااد داسااتانیااک گااام بااه سااوی بااومی( در مقا ۀ 13۹2شهپر و پورمرادی )صادقی  

تیییر ساک فصیح را تحلیل کرده و نشان   اسماعیل فصیح، حرکت از ناتورا یسم به سوی روا یسم

های ند چگونه »شراب خام« نمونۀ گذار از رویکرد خش  ناتورا یستی به سمت تأکید بر مو فهاهداد

های اسااماعیل شناساای داسااتانساک( در  13۹۸رنجار و همکاران )  بومی و فرهنگی ایران است.

 ند. اهنیز از منظر سه بعُد محتوا، زبان و ادبی، آثار فصیح را بررسی کردفصیح  

بااا  شناسانۀ رمان دل کور اثاار اسااماعیل فصاایحتحلیل جامعه( در  13۹۹خانی اسفندآباد و نظری )

فرهنگاای ماات  را -های اجتماعیهای گلدم ،  وکاچ، باختی  و اسکارپیت، مؤ فهاستفاده از نظریه

ند مت  فصیح از منظر ارتااطات قدرت و مساول هویتی، قاباال کاااوش اهو نشان داد  هواکاوی کرد

با وجود ای  مجموعه از م ا عات، تاکنون پژوهشی که رمان »شراب خام« اسماعیل   .عمیق است

طور جامع بازخوانی کند، مشاهده نشده اساات. گانه رولان بارت بهفصیح را با رویکرد رمزگان پنج

های کند شکاف موجود را پر کرده و لایااهگیری از ای  چارچوب، تلاش میپژوهش حاضر با بهره

 د.مند آشکار سازتاریخی رمان را به شکلی مستند و نظام-معنایی نهفته در بستر اجتماعی

 . مبانی نظری پژوهش2

ویژه پساساااختارگرایی در ( یکاای از پیشااگامان ساااختارگرایی و بااه1۹۸0–1۹1۵رولان بااارت )

عنوان پیام خ ی با معنااایی ثاباات، فرد، مت  را نه بهاو با رویکردی منحصربه  .م ا عات ادبی است

ای از ماات  مجموعااه» :گویاادبااارت می  .ها تعریااف کااردمثابه یک شاکه پیچیده از نشانهبلکه به

کنند و خواننده با مشارکت فعااال ها، معناهای گوناگون تو ید میهاست که در تعامل با مد ولدال
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ای  نگاه، نق ه ع فی در م ا عات  (60 :1373« )بارت، .سازدخویش، ای  معناها را رمزگشایی می

سو تأکید بر ساختارهای درونی مت  )ساختارگرایی( و از سوی دیگاار اهمیاات ادبی بوده که از یک

بااارت معتقااد اساات   .دهاادهم پیونااد مینقش خواننده در فرایند معنازایی )پساساختارگرایی( را به

گاه یکسان و ق عی نیست، بلکه همواره در حال تیییر و تحااول اساات و معنای یک اثر ادبی هیچ

)آ اا ،   .کناادعنوان یک عامل خلاق در تو ید معنا شاارکت میواس ه »رمزگشایی«، بهخواننده، به

1364:  133) 

دهنااد چگونااه کنند و نشااان میهای پنهان را فراهم میهای بارت امکان شناسایی دلا ترمزگان

همچنی  برخلاف  (60 :1373)بارت،  .اندعناصر هاهراً ساده مت ، حامل معانی عمیق و چندوجهی

دانستند، بارت خواننده را تو یدکننااده کننده معنا میرویکردهای سنتی که خواننده را صرفاً مصرف

ها و خلااق معناهااای تااازه در خوانش صحیح متنی منجر به بازشناسی نشااانه  .کندمعنا معرفی می

گاه یک »پیام نهایی« ناادارد دهد که مت  هیچنشان می  او(  73  :13۸4)میرعمادی،    .شودمت  می

واساا ه متییرهااای ها بهایاا  برداشاات  .های مختلفاای از آن وجااود داردو همیشه امکان برداشت

 (133  :1364)آ  ،  .گیرندفرهنگی، اجتماعی و فردی خوانندگان شکل می

 . رمزگان پنج گانه رولان بارت1-2

یکی از مفاهیم کلیدی در رویکرد بارت، معرفی رمزگااان پنجگانااه اساات کااه در فهاام و تحلیاال 

هااای تفساایری ها در ای  رویکرد به عنااوان قا بهای معنایی مت  بسیار مؤثر است. رمزگانلایه

در واقع تواند به ابعاد مختلف معنایی مت  دست یابد.  ها خواننده میکنند که از طریق آنعمل می

شود، حاصل انگاشت و دانشی است که به مرور زمان کسب آنچه ساب ارتااط خواننده با مت  می

های تفسیری هستند که از سوی تو یدکنندگان و مفسری  به کار ها قا بکرده است؛ پس رمزگان

: از  ناادعاارت  کند:بارت در ای  باره پنج نوع رمزگان را معرفی می(  13۵:  13۸3روند. )ضیمران،  می

 4، رمزگان نمااادی   3یا دا ی  ین، رمزگان معناب2یا کنشی  ، رمزگان پروآیرتیک1رمزگان هرمنوتیکی

 .  ۵فرهنگی ارجاعی یا رمزگان و

های بنیادی و است که با پرسش  از مت   ایلایهای  رمزگان      :رمزگان هرمنوتیکی.  1-1-2

هایی مواجه شود شود تا خواننده با پرسشرازهای درونی مت  درگیر است. ای  رمزگان موجب می

گردنااد )هاااوکس، ساز ایجاد تعلیااق و نیااز فرآینااد راززدایاای میهای آن، همزمان زمینهکه پاسخ
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های م اارح (. در واقع، ای  رمزگان بااه نااوعی سااوال13۸7:1۵4؛ به نقل از سجودی،  13۹4:170

هااا را بااه تصااویر های مربااوط بااه آنشده در ساختار داستان را تایی  و همزمااان فااراز و نشاایب

گااونِ یااک پرسااش، پاسااخ آن و انااواع گوید، کارکرد ای  رمزگان تایی  گونااهبارت مید.  کشمی

توان آن پرسش را م رح کرده یا پاسااخ آن را بااه تعویااق رخدادهای تصادفی است که با آنها می

: 13۸۵های آن را نشان داد. )بااه نقاال از آ اا ، حلانداخت و یا حتی معماهایی را م رح کرد و راه

( بارت برای شناسایی و حل معما ده مرحله را شناسایی کرده است که عاارتنداز: موضااوعیت 137

بندی معما، نوید پاسخ گویی به معما، فریااب، ابهااام، انسااداد، پاسااخ یابی، فرمولبخشی، موقعیت

( بایااد درنظاار 21:  2000؛ باوم ،  21۵-216:  13۸7تعلیقی، پاسخ جزوی و افشای حقیقت. )بارت،  

 کنند. ها به طور طایعی از ای  فرم من قی پیروی نمیداشت که تمامی روایت

رمزگان پروآیرتیک به زنجیره عملیاتی یا »تواریخ   :رمزگان پروآیرتیک یا کنشی.  2-1-2

ای از ایاا  دهااد، زیرمجموعااهای کااه در روایاات روی میهر کنش یا حادثه  .پردازدرویدادها« می

( با تأکید بر »زنجیااره 13۵  :1364)آ  ،    .شودگیرد و به پیشارد داستان منجر میرمزگان قرار می

سازد و نقشاای کلیاادی در ساااختار روایاای زمانی و ترتیب زمانی را روش  میرویدادها«، مسیر هم

تری  اتفاقات )مثل »باااز شاادن در« یااا »زناا  زدن تواند سادهاز دید بارت، ای  رمزگان می  .دارد

–214 :13۸7)بارت،  .ها )قتل، بازپرسی، تعقیب و گریز( را دربر گیردتری  کنشتلف «( تا پیچیده

21۵) 

های هااای ضاامنی و لایااهرمزگااان معنااابنی بااه دلا ت  :رمزگان معنابنی یا دالی.  3-1-2

تواننااد بارت معتقد است که »واحدهای کمینه معنااایی« می  .پردازدمعنایی کوچک درون مت  می

 (137 :1364؛ آ اا ، 20 :13۸7)بااارت،    .هایی به عمق معنا ایجاد کننااددر ترکیب با یکدیگر تونل

واس ه آن به .خواندمعانی نهفته فرا می  عمقهای پنهان و  ای  رمزگان خواننده را به کشف دلا ت

ای ساده همچون »شراب« چگونه در یک بستر فرهنگاای و ادباای نقااش توان دریافت که واژهمی

ای    .کندگیرد و مفاهیمی چون زندگی، سرخوشی یا حتی تااهی را منتقل میاستعاری به خود می

لایه از رمزگان، نقش مهمی در تشریح جزویات هریف و ناگفته مت  دارد که بااه خواننااده کمااک 

 د.کند تا به عمق معانی نهفته در ساختار داستان دست یابمی
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های دوتایی« اساات کااه رمزگان نمادی  ناهر بر ترادها و »جفت  :رمزگان نمادین.  4-1-2

دهنااد و بااه ترادهای نمادی  به ساختارهای اساسی معنا در مت  شااکل می  .دهنددر مت  رخ می

( ای  رمزگان بااا اسااتخراج 174–170  :13۹4)هاوکس،    .کنندعمق بخشیدن به تحلیل کمک می

تری از موضااوعات اجتماااعی، تواند بااه وجااوه پنهااانها، میهای متراد و بررسی روابط آنجفت

 .شناختی پی باردفرهنگی و روان

و   رمزگااان ارجاااعی  بااه ارجاعااات بیروناای ماات   :رمزگان ارجاعی یا فرهنگییی.  5-1-2

م ااابق نظاار بااارت، باادون شااناخت ایاا    تمرکااز دارد.  های تاریخی، فرهنگی و اجتماااعیزمینه

( ایاا  13۸:  1364)آ اا ،    .مانناادهای متنی ماااهم باااقی میارجاعات، بسیاری از مفاهیم و دلا ت

 بااا  و  شااودمی  …ها، تاریخ، مااذهب، اساا وره وها، سنتفرهن رمزگان شامل ارجاعات به خرده

ایاا  رمزگااان نشااان  .دسیر مت  تاریخی-اجتماعی بافت از ترعمیق  فهمی  به  توانمی  آن،  تحلیل

تر و ساااز تفساایرهای عمیااقهااای فرهنگاای، زمینهدهد که چگونه ارجاعات بیروناای بااه بافتمی

شوند. به عاارت دیگر، دانش فرهنگی و اجتماعی خواننااده، تااأثیر بساازایی در چندلایه از مت  می

 بازخوانی و استخراج معانی از مت  دارد.

 نام رمزگان  کارکرد اصلی 

ها  سوی کشف پاسخدهی خواننده بههای بنیادی ، معماها و جهتایجاد تعلیق، پرسش
 )راززدایی(

 رمزگان هرمنوتیکی 

  رمزگان پروآیرتیک ی(ها؛ ساختار دراماتیک داستان )حرکت روایگذاری توا ی رویدادها و کنششناسایی و نام
 )کنشی( 

های زیری   ها و روابط؛ بازنمایی لایهها، اشیاء، مکان های ضمنی شخصیتاستخراج دلا ت
 نامع

رمزگان معنابنی  
 )دا ی(

 رمزگان نمادی   یا های معنایی متراد )دوتایی(، ایجاد فرای سمالیک و معنایی پوشناسایی ترادها و زوج

تأکید بر پیوندهای مت  با دانش پیشی  فرهنگی، موقعیت تاریخی و اجتماعی؛ بستر  
 یه معناهای چندلا

رمزگان ارجاعی 
 )فرهنگی(

 در مجموع، دو رمزگان اول یعنی هرمنوتیکی و پروآیرتیک بیشتر به ساختار روایی و چیدمان 

مانااده )معنااابنی، نمااادی  و ارجاااعی( از داخلی مت  مرتاط هستند، در حا ی که سه رمزگااان باقی

 انجامند.تر و چندبعدی مت  میهای عمیقس ح روایی فراتر رفته و به تحلیل
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 . معرفی و خلاصه رمان شراب خام 2-2

 30  تهران دهااه  یکنشگر( و در بستر اجتماع-یشخص )راو  اول  دید  هی»شراب خام« با زاو  رمان

ست که پس از آمریکا  کرده  لیتحص  ی، مردانیجلال آر  ،یاصل  تی. شخصشودمی  تیروا  یشمس

دو برادر او    .گرددی  ، به تهران بازموسفی  مارش،یب  ادرمراقات از بر  یبرا  کا،یاقامت در آمرها  سال

جاالال بااه عنااوان کارمنااد شاارکت به نام اسماعیل و یوسف و یک خواهر به نام فاارنگیس دارد. 

 کااه هسااته گرددیم یاجتماع-ییجنا ییماجرا ریو درگ شودمشیول به کار می  ییکایآمر  ییایمیش

 . دهدرمان را شکل می مرکزی

 یدیاا حم  یمهاا کااردن  یهمراهاا  ی، باارایلار  ماازیشرکت، ج  ییکایآمر  ریبا درخواست مد  ماجرا

برخورد او با جسد مهاای  در ق ااار و کشااف   .شود( از خرمشهر به تهران آغاز میی)کارمند مستعف

. سااکوت ماادیرعامل شاارکت و داردیقاچاق شرکت برماا های  تفعا ی  از  پرده  او،  خاطرات  دفترچه

جلال توسط بانااد صاامد   بیتعق.  داردتهدیدهای افراد زورگو، جلال را به یک مسیر تحقیقی وامی

( پااس از تجاااوز،  ی)خااواهر مهاا   یدیاا زهاارا حم  یوابسته به شرکت( و خودکش  ی)قاچاقچ  رهیخز

بااا زهاارا،  جاالالدر ای  میان، راب ااه عاشااقانه و ناااگوار  .کندمی  تیرا تقو  تیروا  یفرعهای  گره

 سااندهی)نو  مرگ ناصاار تجاادد  ند،یفرا   یا  یِدر مواز.  شودمی  او  خواهر مهی ، موجاات درد و رنج

رمزگان 
پنج گانه 

بارت

هرمنوتیکی

ک پروآیرتی
(کنشی)

معنابنی 
(دالی)

نمادین

ارجاعی 
(فرهنگی)
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از  یعنااوان نماااد هباا  اش،ی  در خاکسااپار  انییروسااتا  یروشنفکر و دوست جلال( بر اثر شتابزدگ

 رمان است.   یستیناتورا های  همایدرون دهندهبازتاب  ،ی یو خشونت مح یناآگاه

»یوسف« برادر کوچکتر جاالال اساات کااه شااانزده سااال دارد و بااه روماتیساام قلااای مااادرزادی 

هایی دربارۀ بهشاات، خاادا، ماتلاست. او فرد حساس و رقیق ا قلای است که گرفتار اوهام و سراب

باغ پردیس و جانوران است. »اسماعیل« برادر بزرگتر جلال است که استاد فلسفه و عرفان شرق 

دار و ساک  آبادان اساات و یااک در دانشگاه کا یفرنیاست. از خواهرش »فرنگیس« جز اینکه خانه

آید. بهتری  دوست جلال »ناصرتجدد« توجهی به میان نمیدختر دارد، در کلِ داستان سخ  قابل

است. او نویسندۀ روشنفکری است که در جریان مهاجرتش از تهران به روستایی به نام »سراب« 

های مهم دیگر داستان »مهی  حمیاادی« کارمنااد دهد. شخصیتدر کنگاور جانش را از دست می

آورد. »زهرا حمیدی« وجود میسابق شرکت اپا است که ماجرای مرگ او او ی  گرۀ داستانی را به

بندد. »جیمس لاری« مدیرعامل شرکت اپااا، خواهر مهی  است و مدتی با جلال طرح دوستی می

»ویدا فکرت« منشی مخصوص مستر لاری، خانم »فرخ فروغی« معلم ادبیات فارساای دوساات و 

های دیگری که طی های حاضر در رمان هستند. شخصیتخاطرخواه ناصر تجدد، دیگر شخصیت

فرایند تحلیل رمان بیشتر معرفی خواهند شد عاارتند از: عصمت امیرشاایخ، صاامد خزایاار و دکتاار 

 بهرامیان. 

 رمان شراب خام . بحث و بررسی3

کنااد؛ رویکااردی رویکرد بارت ابزار تحلیلی قدرتمندی برای بررسی رمان »شراب خام« فراهم می

شااود. هااای متناای خلااق و پراکنااده میهااا و رمزگانای از دالکه در آن معنا از طریااق زنجیااره

ای از کند، معنا در هر مت  نوشتاری ثابت و نهایی نیست، بلکه نتیجهطور که بارت تأکید میهمان

گیری از دانش فرهنگی و تجربیااات تعامل پویا بی  مت  و خواننده است؛ جایی که خواننده با بهره

در ذیاال رمااان شااراب خااام را از منظاار کنااد. شخصی خود، معانی نهفته را استخراج و تفسیر می

 کنیم:رمزگان پنج گانه بارت تحلیل می

   . رمزگان هرمنوتیکی1-3

های بنیااادی  و رمزگان هرمنوتیکی به عنوان ابزاری برای ایجاد تعلیااق، م اارح نمااودن پرسااش

بااه نقاال از داد د.  کناا هدایت خواننده در جهت رازگشایی از معماهای مت ، نقش مهماای ایفااا می
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هااایی اساات کااه بواساا ه آن مند کااردن اصااول و روش (، »هرمنوتیک علم ضاااب ه13۸3:147)

دهااد کااه رمزگااان توان به معنی هر نوع مت  نوشتاری دست یافت.« ای  تعریااف، نشااان میمی

کنند. در رمان »شراب خااام«، از هرمنوتیکی در واقع به تفسیر و استخراج معانی باطنی کمک می

همان ابتدای روایت، مؤ ف با اراوه سوالات و معماهای متعدد، فرایی از عدم ق عیت و تعلیااق در 

ۀ وقااایع و حااواد  های م اارح شااده دربااارکند؛ فرایی که در آن پرسشذه  خواننده ایجاد می

 د.شوساز فعا یت تفسیری و کنش فعال خواننده میداستان، زمینه

تری  معماهای هرمنوتیکی ای  رمان، مسئله مرگ ناگهانی مهی  حمیاادی اساات. در یکی از مهم

های قرص بالای سر جنازه، به خواننااده دلا اات ها مانند مشاهده ورقابتدای داستان، برخی نشانه

کنند که شاید مهی  خودکشی کرده باشد. اما با ورود به مرحله بعدی روایت و خواندن دفترچه می

شود. ای  تیییر در اراوااه یادداشت او، اطلاعات جدیدی مانی بر وقوع تجاوز و بارداری او فاش می

شود پرسش »چه کند و باعث میۀ خوانش معمای مرگ مهی  را دگرگون مییاطلاعات، مسیر او 

کسی مهی  حمیدی را کشته است؟« همچنان زنده بماند. در ای  میان، معماهای فرعی متعااددی 

اسای که جلال در داخل کوپااه مهاای    همچون نقش صمد خزایر، عصمت امیرشیخ )دختر مو دم

مشاهده کرده بود( و حتی ابهامات موجود پیرامااون دسااتورات غیرعااادی جاایمس لاری، فرااای 

کنااد کنند که خواننده را وادار به دناال کردن مراحلاای میتعلیقی و رمزآ ودی را در مت  ایجاد می

 د.شونکه به تدریج در مسیر رازگشایی داستان هاهر می

مرحلۀ بعدی ایجاد انسدادی در روند داستان است. جلال آریان که عزمش را جزم کرده بود به هر  

نحوی که شده باید حقیقت قتل مهی  را کشف کند، با تنایه شدن و تهدید شدن از جانبِ خزایر 

می متوقف  مدتی  برای  قاچاق  باند  اعرای  نیمهو  تا  وشود.  ماجراها  اغلب  هنوز  داستان   های 

 ی داستان، ای  تصاویربه انتها  و ی با نزدیک شدنمات و محو است    موجود در داستان  ویراتص

-رفته رفته پس از آشکار شدن برخی از وجوه جزیی حقیقت، راز اصلی افشا میشود.  تر می واضح

باند قاچاق خود به  شود؛ د یل اصلی قتل مهی  به ترس جیمس لاری آمریکایی از فاش شدن 

گیرد هرچه سریع تر او را ازمیان بردارد. و ی  وسیلۀ مهی  مرتاط است. پس جیمس تصمیم می

ابهام باقی است و تا آخر داستان مرتفع بازهم تمام جوانب ای  معما بازگشایی نمی شود و جای 

به  نمی مهی   از  بازگرداندن  برای  را  جلال  لاری،  جیمس  چرا  که  است  نکته  ای   آن  و  شود 

فرستد تا هنگام بازگشت از آنجا در ترن از او مراقات کند؟ د یل ای  کنش جیمس خوزستان می
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دهد غیرعادی و خارج از خط مشی روزانۀ عادی چه بوده است؟ دستوری که لاری جیمس می

 کار در شرکت است. 

بخشاای گیرد، موضوعیتای که مورد توجه قرار میدر تحلیل رمزگان هرمنوتیکی، نخستی  مؤ فه

ای طراحی شااده کااه روایت است؛ به عاارت دیگر، از همان ابتدای داستان، شروع روایت به گونه

کند. ای  سوالات، از جمله اینکه چرا مهی  حمیدی های بنیادی  در ذه  مخاطب ایجاد میسوال

به هاهر خودکشی کرده یا چه کسی پشت قتاال اوساات، بااه تاادریج بااا گااذر زمااان و از طریااق 

شوند؛ اما همچنان برخاای ابهامااات تااا پایااان ها و مدارک متعدد، پاسخ داده میآشکارسازی نشانه

( اشاااره کاارده اساات، ساااختار روایاای 26۹  :1373گونه که یارشاطر )مانند. همانداستان باقی می

»شراب خام« موجب شده است تا معماها و رمزگان به نحوی همسو با روند داستان پیش بروند و 

 دطور فعال در فرایند معنازایی مشارکت کنخواننده به

های مهم داستان، جلال آریان که نقش راوی و کارآگاه غیررسمی داستان را باار در یکی از بخش

 دناااال بااه – مهاای  خاااطرات دفترچه جمله از  –عهده دارد، با مشاهده و بررسی مدارک موجود  

 عناصاار چگونااه کااه اساات آن شاااهد خواننااده مساایر، ای  در. رودمی او مرگ  واقعی  علت  یافت 

 جدید اطلاعات آشکارسازی  سپس  و  مهی   مرگ  مورد  در  او یه  هایگزارش   مانند  داستان،  مختلف

 رمزگااان همااان دیاادگاه، تیییاار ایاا . شااودمی او یااه  دیدگاه  تیییر  باعث  توطئه،  و  تجاوز  بر  مانی

و   رفتااه  فراتر  ۀ روایتاو ی  س ح  روی  از  همواره  تا  کندمی  مجاور  را  خواننده  که  است  هرمنوتیکی

 د. تر معانی بپردازبه تفسیر عمیق

علاوه بر معمای مهی  حمیدی، معمای دیگری پیرامون مرگ ناصر تجدد نیز در ای  رمان م رح 

رود، شود. ناصر که به منظور دستیابی به رؤیاهایش به روستایی دورافتاده به نام »سراب« ماایمی

شااود. در ناااش قااار او، جاالال متوجااه ای ماهم و متناقض دف  میدر میان اها ی روستا به گونه

اش قابل مشاهده است. ای  شود که ناصر زنده در گور بوده و آثار تقلای او در دستان و چهرهمی

معما، بار دیگر به واس ه رمزگان هرمنوتیکی باعث ایجاد تعلیااق و کنجکاااوی در ذهاا  خواننااده 

هایی مانند »آیا ناصر به د یل بیماری صرع یا به د یل عوامل دیگر جااان شود؛ چرا که پرسشمی

مانند و فرای نااامعلومی را در روایاات بااه پاسخ باقی میخود را از دست داده است؟« همچنان بی

 د.آورنوجود می
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از سوی دیگر، قرارگیری معماهای اصلی مانند مرگ مهی  و ناصر، بااه همااراه معماهااای فرعاای 

نظیر کشته شدن صمد خزایر و ابهامات مربوط به دستورات غیرعادی جاایمس لاری، نشااانگر آن 

کارگیری رمزگان هرمنوتیکی، قصااد داشااته اساات تااا خواننااده را در یااک است که نویسنده با به

شود تا مت  به عنوان یک سیستم ها غرق کند. ای  امر موجب میفرای پیچیده از معانی و نشانه

ها، همواره در حال تیییر و تحول باقی بماند؛ بدی  معنا که هیچگاه یک پاسخ ق عاای باز از نشانه

شود و هر خواننده با رویکرد و تجربیااات خاااص خااود، بااه و نهایی برای تمامی معماها اراوه نمی

 د.یابتو ید معانی متفاوتی دست می

 . رمزگان پروآیرتیک یا کنشی3-2

هااا و به منظور تحلیل رمزگان پروآیرتیک در رمان شراب خام بایااد آن را مجموعااه ای از تااوا ی

درنتیجه به منز ۀ یکی از رمزگان کنشی در نظر گرفت. در ای  قسمت ای  مسااؤو یت باار عهاادۀ 

ها، یک کنش یا توا ی متمایز را بیابااد ها و فعا یتخوانندۀ مت  است که براساس رویدادها، حرکت

: پااردازیصااحنه  -1های رمان شراب خام بر اساس نظر بارت عاارتند از:رفتو نامگذاری کند. پی

است که ضم  آن خواننااده ای عمل کردهگونههای ای  رمان بهپردازیاسماعیل فصیح در صحنه

ها و علل وقااوع های رویداد، نحوۀ چینش عناصر داستان، کنشها، مکانتواند دربارۀ شخصیتمی

عنوان نمونه در همان صحنه اول داستان که صحنه سقوط یوسف آنها اطلاعاتی را کسب کند. به

فهمااد باارادران آریااان بااه همااراه درن  خواننده ماایاز بام تارمی ایوان خانۀ مادربزرگ است، بی

خواهرشان فرنگیس، از نعمت داشت  پدر و مادر محرومند. آنها خیلی زود وا دی  خود را از دساات 

برند. آنها از یوسف که عاالاوه باار د یل عدم تمک  ما ی در خانۀ مادربزرگ به سر میاند و بهداده

اش حالا در اثر سقوط از بام، تمام بدنش مجروح شده در شاارایط سااختی بیماری روماتیسم قلای

ای ارباااب شود که آنها فرزناادان زن صااییهکنند. بعدها در طی داستان مشخص مینگهداری می

حس  آریان بودند که بعد از مرگ پدر، برادران و خواهران زن اول پدر، تمام ار  و میرا  پاادر را 

بی  خودشان تقسیم کردند. صحنۀ مربوط به حرور پیوسته یوسف در مؤسسه، نشااان از وخاماات 

شرایط جسمی او دارد، صحنه مربوط به حرور مهی  در شرکت اپا در خوزستان، صااحنه حرااور 

های متوا ی هسااتند کااه پااای جاالال آریااان را در جلال در ترن در زمان قتل مهی ، همه کنش

 -2کنااد. کند و مسیر زندگی او را از ساایر عااادی آن منحاارف ماایگشایش راز قتل مهی  باز می

: طی ای  رویدادهاست که ما از متأثر شدن اقامت جلال در آمریکا و اقامت ناصر تجدد در فرانسه



 1۹0                                                 1404 بهار، 37پیاپی شماره ، 1 ماره، ش14 ۀنقد ادبی و بلاغت، دور ۀنامپژوهش

شویم؛ امری کااه در هردو شخصیت از هنر، فرهن  و ادبیات دو کشور آمریکا و فرانسه م لع می

گزینش خط مشی زندگی هر دو شخصیت و سرنوشت آنها در ایران بسیار تأثیرگذار بااوده اساات. 

: تجربۀ حرور جلال در آمریکا و ازدواج او با آناباال نااروژی و ماادتی ازدواج با آنابل و مرگ او-3

بعد از آن مرگ آنابل و فرزندش به هنگام زایمان، از جلال آریان شخصیتی ساخت که احساسات 

عشقی و وابستگی به زن را در وجود خود کنار بگذارد و با زنان بودن را باارای خااود در حااد یااک 

( هرچند بعدها با دیدن زهرا حمیدی از ایاا  رویااۀ خااود فاصااله 1۸۸:  13۹7تفریح بداند. )فصیح،  

رفاات شود و در جریااان هماای  پاایکه طی آن مهی  حمیدی در ترن کشته می  قتل:-4.  گیردمی

شااویم و اطلاعااات زیااادی دربااارۀ بانااد است که شاهد روی دادن خودکشی زهاارا حمیاادی ماای

باارای  بازپرساای اول:-۵. آوریاامقاچاقچیان هرووی  وابسته به جیمس لاری آمریکایی بدست ماای

قتل مهی  حمیدی که طی ای  بازپرسی و پس از آن با پیداکردن دفترچه خاطرات، جلال آریااان 

( در طی هماای  بازپرساای اساات کااه 4۸شود. )همان:  های قتل مهی  حمیدی م لع میاز انگیزه

برد، مردِ »صورت نون تافتونی« که پیوسته جلوی خانااۀ زهاارا حمیاادی کماای  ماایمیجلال پی

در جریااان حاالز راز   همد ی و همراهاای:-6( آقای اسدی، پلیس شهربانی است.  13۵کرد،)همان:  

قتل مهی ، عواملی وجود داشت که جلال آریان به ماجرای قتل مهی  مثل یااک خیاناات جاادی 

نگاه کند و به آن شک کند؛ عواملی مانند حرور »دختر مو دم اسای« و مرد صورت نون تافتونی 

هم در ترن و هم در خانه زهرا حمیدی خواهر مقتول. حس همدردی و د جویی جلال نسات بااه 

برای  همراهاای و حااس شاافقت و توجه است. افزونزهرا حمیدی پس از مرگ خواهرش نیز قابل

-7.  مسؤو یت جلال نسات به برادرش یوسف، بیانگر شخصیت مهربان، د سوز و مسؤول اوساات

های اصلی داستان را دربر ها هم ضرب و شتم و توهی  و فحاشی شخصیت: ای  خشونتخشونت

مانند هجرت ناصر از   هجرت:-۸گناه.  گیرد و هم تجاوز و قتل و تزریق مواد مخدر به افراد بیمی

پاریس به تهران و سپس از شهر به روستا، نقل مکان مهاای  حمیاادی از تهااران بااه خوزسااتان، 

مهاجرت ویدا فکرت از تهران به آمریکا، نقل مکان جلال آریان از آمریکا به ایااران، نقاال مکااان 

 قتاال دوم:-۹یوسف از تهران به آمریکا برای درمان بیماری خود، نقل مکان جلال به خوزستان.  

ای  قتل مربوط است به مرگ مشکوک و ماهم ناصر تجدد و ماجرای ناش قار او توسط جلال و 

پلیس من قه و مردم روستای سااراب و بعااد از آن خودکشاای زهاارا حمیاادی کااه بااه دناااال آن 

: پلاایس شااهربانی مجاادداً باارای بازپرسی دوم-10شود. سرخوردگی و افسردگی جلال تشدید می

( نزد جاالال 344( و خودکشی زهرا حمیدی)همان:240پیگیری ماجرای مرگ ناصر تجدد)همان:  
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یکی از عناصر مهم دیگری که در ایجاد و گشایش رمزگان پروآیرتیک   گفتگو:-11رود.  آریان می

تأثیرگذار است، گفتگوست. با کنارهم قرار دادن بحث و گفتگوی جلال و ویاادا فکاارت مشااخص 

آمیاازی ها ندارد و حتی از ای  هم فراتر از صفات توهی شود، جلال آریان میانۀ خوبی با عربمی

( چناای  17۹، 146،  140-137:  13۹7کند. )ر. ک. فصیح،  برای معرفی و توصیف آنها استفاده می

پااردازیِ شخصاایت اصاالی داسااتان های شخصیتبر آنکه جزء خصلترویکردی در رمان، علاوه  

 است. گر گرایش ناسیونا یستی نویسنده است، نشان

گاار تفکاارات ناتورا یسااتی گیاارد کااه نشااانها صورت ماایهای دیگری نیز بی  شخصیتمکا مه

ای عنوان نمونه سؤالات هستی شناسانه( به17۹و  17۸های داستان است. است. )همان:  شخصیت

های ناتورا یستی دارد که فصیح ( و پاسخ آن، رگه1۸۸مانندِ »چرا م  به ای  دنیا آمدم؟« )همان:  

د یاالِ گیاارد. ناصاار نیااز در ای  رمان برای بازنمایی عینی امور زشت و ناخوشایند از آن بهره ماای

گوید: »اگر پدر و مادر ماا  داند، میزندگی دشوار و ناخوشایند خود را جار محی ی و اجتماعی می

 یزه یا خیابان پاانجم نیویااورک تهران بیل هم خوابیدند و تو خیابون شانزه-زیر بازارچه درخونگاه  

( و مشکلات بیماری روماتیساام قلااای یوسااف از نظاار 17۸نخوابیدند، تقصیر م  نیست. )همان:  

نویسنده کلاً ماهیتی موروثی و جار بیو وژیکی دارد:” جارگرایی در ناتورا یسم به ای  معنی اساات 

که در مجموعه شکل هاهری انسان، خلقیات، رفتارها و اعتقااادات وی در همااه جااا جااای پااای 

 (1۸۵:  13۸6وراثت وجود دارد. )ثروت،  

های مربوط به  های قدیم خود یکی از کنشملاقات جلال با دوستان و همکلاسی   ملاقات:-12

پروآیرتیک است. طی همی  ملاقات از شخصیترمزگان  داستان  هاست که بسیاری  های فرعی 

شوند، آقای پرویز های شناخته شدۀ ادبی و علمی کشور هستند، به ما معرفی میکه از قرا چهره

ها در کافه )آراداواس ارمنی( یا رستوران  ارجمند، اصیر بهار و، آقای شایسته. تمامی ای  ملاقات

می )فصیح،  اتقاق  مااحثه31۸و  11۸و  64:  13۹7افتند.  اغلب  هنری (  و  ادبی  فلسفی،  های 

می اتفاق  مکانها  همی   در  داستان  مهم  ملاقاتشخصیتهای  ناصر، افتد.  و  فرخ  پیوستۀ  های 

قابل   نیز  توسط جلال  یوسف  روزۀ  هر  ملاقات  و  آریان  و جلال  زهرا حمیدی  عاشقانه  ملاقات 

است.   فرجام:-13تأمل  یا  دربردارندۀ   گشایش  و  است  جنایی  ماجرایی  که  رمان  اصلی  داربست 

ماجرای اعتیاد، قاچاق مواد مخدر، تجاوز و قتل با کشته شدن صمد خزایر از اعرای اصلی باند  
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قاچاق هرووی  توسط زهرا حمیدی و سرانجام خودکشی او که از خزایر باردار شده بود، خاتمه پیدا  

 کند.  می

 های معنابنیرمزگان-3-3

کند. برخی ها و نمادها استنتاج می خواننده معناها را براساس نظامی از نشانه  ،در ای  نوع رمزگان

توانند بر شخص، چیز یا مکان یا حتی رویدادی دلا ت کنند. در از واحدهای کوچک معنایی می

ذیل برخی از واحدهای کمینۀ معنایی در شراب خام ذکر خواهد. نخستی  واحدهای کمینۀ معنایی 

او ی  دا ی که به درک پیشۀ شخصیت آنهاست.  آنها و معنا و مفهموم نمادی  و ارجاعی  نام  ها، 

و  »نویسندگی«  معنای  و  مفهوم  درک  کرد،  خواهد  کمک  خواننده  به  رمان  ای   اصلی  مقصود 

به  و  نویسندگی  است.  داستان»نویسنده«  دارد:  ویژه  رمان دو وجه  ای   در  نویسندگیِ    -1نویسی 

ویژگی که  فصیح  اسماعیل  مثل  کنشنویسندگانی  و  درگفتارها  آن  آریان های  جلال  های 

او   است،  شده  همراه  معاصر  زندگی  تحولات  و  تیییرات  با  که  است  جلال شخصی  هویداست. 

بومی و عناصر  با  پیوند خورده  عمیقاً  آریان کهاست.    محلی  از ی   جلال  قهرمان  و  ابدی  همزاد 

-نمایندۀ گروه نویسندگانی است که درد نویسندگانِ روشنفکر را درک میفصیح است،    هایرمان

شود و ی سرانجام با ای   کند، از شرایط هنرمندان ناراضی است، غمگی  و د شکسته و افسرده می

می کنار  میدرد  را  موجود  شرایط  خود،  روح  خراشیدن  جای  به  و  که -2پذیرد.  آید  نویسندگانی 

پیش فرض می را  مردم  تودۀ  فکری  اسارت  و  و  جهل  تردید  با  مردم  روزمرۀ  زندگی  به  و  گیرند 

می نگاه  بر تحقیر  پیشامدرن  و  رمانتیک  نگاهی  چندوجهی،  و  مدرن  نگاهی  جای  به  و  کنند 

در ای  دسته قرار    نویسندگان جدید و مدرنیست ایرانی(  3:  1402ذهنششان حاکم است )دادخواه،  

گیرند. ای  دسته نویسندگان هوشمند که در اقلیت هستند، اغلب رنج آنها از »فهمیدن« است می

آنها بی نیاز به بستری دارند که درک شوند و ی زمانه و مردم زمانه نسات  اعتنا هستند و گاه  و 

ای  دسته قلمزنان که اشکال کار آنها ای  بود که سر  شوند.  خود تادیل به مانعی برای فهم می

ای که رسیدند. در ذیل، معانی ضمنیسازش نداشتند، سرانجام میاون و سرخورده به ب  بست می

 شود، ذکر خواهدشد: ها دریافت میواحدهای کوچک معنایی همچون شخصیتاز 

او نمایندۀ و نماد متجددی  و روشنفکران مقلد و شیفتۀ فرهن  و ادب غرب است    ناصر تجدد:

ریشه  هارادیکالکه   پیرامون   هایو  ملموس  و  محسوس  می  شاندنیای  نفی  آرمانرا  و  -کنند 

بر ای  ادعا. او  اش هم اسم رمز دیگری است  نام فامیلیهایشان با شرایط زمانه همخوانی ندارد.  

)فصیح،   آنها است.  بشریت و سرگشتگی  دردهای  دناال تشریح روح خود، حل  ( 176:  13۹7به 
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( نویسندگان روشنفکری همچون ناصر 1۸6ناصر معتقد به محکومیت ابدی بشریت است) همان: 

در   اگزیستانسیا یستیتجدد  بیگانگی  و  غربت  و  رنج  می  عوا م  سر  باوجودآنکه  به  ناصر  برند. 

می پس  زده،  پس  را  او  که  »اجتماعی  دارد  بزرگی  اندیشه  و  انکارناپذیر  ادبی  حتی استعداد  زند. 

میمی که  آنهایی  از  را  خود  از خواهد  کند.  خلاص  دهند)جلال(  آشتی  محیط  با  را  او  خواهند 

میوسوسه دوری  فروغی(  )فرخ  مؤنث  جنسی  نمیهای  را  خودش  محیط  )فصیح، کند.  شناسد« 

ماند و به ایران ( از نظر جلال برای ناصر بهتر آن بود که در فرانسه می1۹0،  1۸۹،  174:  13۹7

بود. مثل  جلال میگشت.  برنمی بود. حسابی هم گیر  نویسندگی گیر کرده  دام  گوید: »ناصر در 

قلم آبتمام  واقعی  کاریزنان  زندگی  اوایل  در  و  سرخورده  و  میاون  و  وخاکش  سردرگم  اش 

بودگوشه در او  از .  شد  ادبیات  متوجه  حواسش  تمام  زودی  به  …نشی   زندگی  بود.  مستعد  ل 

اش کرد. وقتی به ایران برگشت هدفش معلوم بود، و ی اشکال پاریس هم خوب تحریک و آماده

می بود.  شده  میروری  و  غُد  و  تنها  آدمِ  نداشت.  سازش  سرِ  که  بود  وجود اینجا  تجربۀ  خواست 

عقیده  روحیۀ روی  بدجوری  و  بزند  فریاد  را  خود  میشخصی  ایستادگی  )همان: …کرداش   »

هایی است که خود علاقه داشت و برای  ( شخصیت او همانند کاراکتر نویسنده کتاب11۸-11۹

داد؛ یعنی داستایفسکی. و ی در ایران سیمای ناصر بیش از هرکسی به  خواندن به »یوسف« می

صادق هدایت و غلامحسی  ساعدی شااهت دارد. همچنان که در سیر داستان نیز ناصر بارها از 

نام می کتابهایش تمجید میهدایت  از  و  )ر. ک. همان:  برد  در  (  11۸،  64کند.  نویسنده  دو  ای  

اند. در ایران که بودند به هر دری زدند تا شاید آگاهی جدیدی تو ید غربت پاریس خودکشی کرده 

  ۀ سای  ،بمیرند و در انزوای پاریس جان دادند. در طول زندگی  کنند اما برنگشتند تا در خاک پدری

با خود به دناال   ها کشیدند و مرگی تلخ و خودخواسته سرانجام آننحس یک نخاگی اصیل را 

تر در انتظار اوست. جلال پیش  کشد. سرنوشتی بسیار مخوفبود. ناصر تجدد اما خودش را نمی

و   زشت  مرگ  ای   راز  می  د خراش خود  خلاصه  جمله  یک  در  پاریس  را  به  باید  ناصر  کند:” 

 ( 11۸. «)همان: گشت، و ی برنگشتبرمی

آریان نامه  :اسماعیل  از  نماد عارفان است. در یکی  برادرانش میاو  برای  اذعان هایی که  نویسد 

کند: جسم موقتی و فناپذیر است و فقط جوهر جسم زنده است که خدایی و ابدی است. باید  می

اعتلای  به  را  آدم سرگردان  . مرض و غم،   . برمی خیزد.  از خاک  احترام گذاشت. دوباره  آن  به 

نهایی وجود  میشکل  نزدیک  میاش  سوق  وجودش  مادأ  به  اول  کند،  ثانیۀ  از  چیز  همه  دهد. 

)فصیح،   است.  ا وهیت  و  کلی  نفس  به سوی  و  فنا  به  محکوم  گفتار،  60-۵7:  13۹7پیدایش،   )
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گونهنامه به  اسماعیل  تفکر  طرز  و  نیچهها  گویی  که  است  آ ار ای  یا  شده  بودایی  که  است  ای 

 کامویی که اکنون پیر و نرم شده باشد. 

تر بود.  ها کیلومتر از دیگران به خدا نزدیکها بریده بود. از نظر ناصر او دهاو از تمامی آدم  :یوسف

( یوسف هیچ گاه به ۵1همواره با خدا بود. عشق بی چون و چرایی به حیوان و ناات داشت )همان:

تواند مظهر روح پاک، برد، میزد. او که پیوسته از بیماری روحی و جسمی رنج میگوشت  ب نمی 

آلایش نویسندگان باشد که به د یل فهمیدن، رنجور و دردمندند و دو راه بیشتر ندارند  وارسته و بی

یا مثل یوسف در بیمارستان)آب و خاک خود( بمانند و با تحمل درد و رنج و امید برای فرارسیدن 

ناملایمت ای   برای  دارویی  بیروزی که  به  تظاهر  با  پیدا شود  )بیماری(  بیمارستان ها  در  دردی 

کرد، از قفس  ای که یوسف در قفس نگهداری میبمانند و یا اینکه درنهایت همچون همان قناری

آزاد شوند و برای نیل به هدف غایی)درک و فهمیده شدن توسط مردم( کشور را ترک کنند. روح 

ناآرام و متلاطم نویسندۀ روشنفکرِ ناراضی در هرحال خواهان رهاشدن است، حال چه با هجرت و 

چه با مرگ خود. نویسندگانی که شاید جای غلط و زمان غل ی را برای نوشت  گزی  کردند. فکر  

های معنوی بود و واقعیات و جزویات زندگی را فراموش کرده بودند؛ به  و روحشان مشیول عظمت

 همی  د یل جسم و خاطرشان آرام ناود.  

می  خام  شراب  رمان  در  که  مواردی  دیگر  رمان  از  عنوانِ  یکی  باشد،  معنابنی  رمزگان  از  تواند 
با قراینی که در داستان  است؛ شراب خام و دیگر کاربرد واژۀ »سراب« برای نام یک روستاست.  

می نظر  به  دارد  زندگی  وجود  نشیب  و  فراز  پر  مراحل  است.  »زندگی«  شراب،  از  منظور  رسد 
شود. زمانی که همچون نوشیدن شراب است که گاهی انسان با نوشیدن آن شاد و سرمست می

داغ میبیشتر می نوشیده شود  نوشد  مرحله هرچه  ای   از  بعد  و  است  نهایت سرمستی  ای   شود، 
های اول و  بیخود است: »کمی شراب مثل دوران بچگی است خوب و شنگول کننده است با جام

می داغ  آدم  کله  میدوم،  با غ  میشود.  قاطی  دیگران  زندگی  با  آدم  زندگی  و شود  پیچیده  شود، 
خود است خنگی و پیری شود بعد از آن هرچه بخوریم بیتر میشود آدم بزرگ و بزرگ گوریده می

 ( 33۸است. )همان: 
ا عاوری بود در کنگاورِ کرمانشاااه سراب در ای  رمان نام روستایی دورافتاده، سرد و صعب  سراب: 

که ناصر تجدد به منظور دور ماندن از مردم، آنجا را برای زناادگی خااود انتخاااب کاارد تااا بتوانااد 
باآرامش و طیب خاطر به کار نویسندگی بپردازد و ی تنها بعد از گذشت یک ماه، به طرز نامعلومی 

ها و رؤیاهای خود دهد. در حقیقت ناصر برای جامعۀ عمل پوشاندن به آرمانجانش را از دست می
شود، روستای سااراب باارای او ساارابی به روستای »سراب« رفته بود و ی در آنجا زنده به گور می

بیش ناود. در جایی از رمان هم به ای  مسأ ه اشاره شده است: »ناصر به دناااال کارهااا و اباادیت 
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( عشااق 2۹0های یخ زدۀ زاگرس بالا رفته بود و به سراب خود نزدیک شد. « )همان:  پوچ از کوه
اندازۀ جلال آریان وافر ناصر تجدد برای رفت  به سراب )سرای پوچی و مرگ( در مقابل عشق بی

 به شراب )زندگی( تقابل نمادی  زیاایی را خلق کرده است. 

از مرامی  پرتکرار داستان شراب خااام آن در زندگی شهری  و تأکید بر نقش    سخ  گفت  از پول
است. ای  مسأ ه دلا ت ضمنی است به ای  مسأ ه که »در دهۀ چهاال وضااع اقتصااادی ایااران از 

( جاالال آریااان در رمااان 224:  13۸7کند.« )یاحقی،  طریق فروش یا واگذاری نفت بهاود پیدا می
های فصیح، جلال کارمند شرکت نفت باااقی تمام رمانشراب خام کارمند شرکت نفت است و در  

ماند. یک پای او تهران است و پای دیگرش خوزستان. آمدن اسم خوزستان کافی است تا بااه می
 . بیفتیمدر آن برهه از تاریخ بر اقتصاد و سیاست جهانی  آنثیر أصادرات نفت و ت،یاد صنعت نفت

 . رمزگان نمادین 4-3

»رمزگان  رمزگان آن  به  که  مینمادی   نیز  دوتایی«  تقابل  مفهومهای  در  صورت گویند  سازی 

ها  تری  تقابلکند. برخی از مهمهای محوری را اشیال میها، یکی از مکانگرفته از معنای نشانه

ذیل   در  ای   و تحلیل شد، با وجودهای پروآیرتیک و معنابُنی استخراج  در قسمت تحلیل رمزگان

عمدهمجموعه از  جفتای  میتری   معنا  مت   به  که  دوق ای  متراد  در  های  و  استخراج  دهند، 

 اند:جدول ذیل دسته بندی شده

 رفتن ماندن

 نویسنده مردمی و سازگار با مردم  روشنفکر گریزان از اجتماع -نویسنده

 روستا  شهر 

 فرهن  و ادبیات ایران فرهن  و ادبیات فرانسه 

 زندگی)شراب( مرگ)سراب(

 دنیای دنی و پست  دنیای پاک و روحانی 
 عدم مسؤو یت مسؤو یت

 شفقت  شقاوت 

 قاتل کارآگاه 
 قراریاض راب و بی آرامش روانی 

 بیماری تندرستی

 سوادیبی سواد 
 بی اعتنا به زن علاقه به زن

 جدول تقابل دوتایی در رمان شراب خام



 1۹6                                                 1404 بهار، 37پیاپی شماره ، 1 ماره، ش14 ۀنقد ادبی و بلاغت، دور ۀنامپژوهش

شود. تردید میان »ماناادن« های دوتایی که در جدول آمده است تحلیل میدر ذیل برخی از تقابل

ای اساات کااه در رمااان شااراب خااام وجااود دارد. ایاا  مفهااوم و »رفت « یکی از مفاهیم ضمنی

درحقیقت بازتابندۀ وجه بیوگرافیک و پرتلاطم زندگی واقعی اسماعیل فصیح نیز هست که باارای 

کرد. در رمااان شااراب خااام، گذران زندگی و نیل به مقصود از جایی به جای دیگر نقل مکان می

دهااد، گیرد. جلال آریان ماندن را ترجیح میمیلِ به ماندن در وط  در برابر میلِ به رفت  قرار می

بیند و نسات به استاداد و شااقاوت موجااود حساااس اساات چون با آنکه مصاوب و مشکلات را می

بینااد؛ بلکااه آید. راه حل را تنها در رفت  نمیشود و به تن  نمیو ی از آن کلافه و سرگردان نمی

ماند تا باری از دوش زمان حال برگیرد. درمقابل او گروهی دیگاار از نویسااندگان هسااتند کااه می

موقعیت موجود را نفی کرده، سعی در ایجاد تیییر و دگرگونی دارند و ی زمانی کااه از تأثیرگااذاری 

-شوند، رخت سفر بربسته راه حل را در فرار دانسته و به دیار غربت میبر افکار عمومی ناامید می

گناهِ آشفته بود که مشااکلات و روند. ناصر تجدد نماد ای  دسته از نویسندگان است: ناصر یک بی

معرلات محیط، روحش را خورده بود. تهران او را مأیوس کرده بود. شاید هم تقصیر خودش بود 

رحم و خش ، باهرافت و خواست با چرخ بیاش بود که مییا تقصیر نیروی عجیب و نا آرام درونی

محات برخوردکند. همانند کودکی بود که در او ی   اخند در گهواره دهانش را بااا مشاات پرخااون 

خواست بااا کرده باشند و ی او هنوز بخواهد با  اخند و مهر با ضاربش حرف بزند، محات کند. می

سواد تأمی  معاااش کنااد. ماارض نویسااندگی حاااد داشاات و یک اثر ادبی برای بیست میلیون بی

پاریس من . درواقع با ترک شهر تهران و رفت  به دهااات داشاات از -خودش در سراب درخونگاه

-خواست و ی نماایکرد. ایران را میاش نمیخواست چون راضیکرد. پاریس را نمیخود فرار می

اش کند. اختلاف عظیم محیط ایران و محاایط فرانسااه میشوشااش کاارده بااود. در توانست راضی

دیااد. او باارای ایاا  کرد واقعیت چیزها را آن طور که بودند، نمیس ح بالایی که روحش پرواز می

خواست تا بااا هناار در محیط و ای  محیط برای او ساخته نشده بود. او محیطِ بازی را در ایران می

همی  د یل است به جاالال اینگونااه اعاالام ( به34:  13۹7هوای رنجدیدۀ خود پرواز کند. )فصیح،  

( 16۹ام یه نیهیلیست کامل.« )همااان:  مصرف، پوچ و مزخرفی شدهکند: »م  آدم بیوضعیت می

تنهایی، واخوردگی و انزوای ناصر، اعتقاد او را به دسااتگاه آفاارینش ا هاای، نظاام ا هاای و هسااتی 

( نویسندگانی از ای  دست کااه پیوسااته دچااار اضاا راب و تلاطاام 1۸2سست کرده بود. )همان:  

 کنند. شود و سرانجامِ ناخوشایندی پیدا میجانکاه درونی هستند، میل به انزوا در آنها غا ب می
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چیزی از رفاقاات کاام   نشیند،کند، پای صحات آنها میجلال روشنفکرانی مانندِ ناصر را درک می

هااا پاااک و اصاایل و شااورمند کند که چرا مثاال آنگذارد. حتی گهگاه خودش را سرزنش مینمی

داند و به همی  د یل اما ریتم زندگی شهری را می است شهری شده زندگی روزمره  آ ودۀنیست و  

. برای مرگ همسر و فرزند خود برای تمام عمر متااأثر اساات رسدسقوط و وادادگی نمی  به مرحله

کشاند. عشق و علاقه به زن در وجااود آید و خود را به تااهی نمیو ی بر غم فقدان آنها فاوق می

داشاات، در رونااد جلال جاری است. او همچنان که همسر متااوفی خااود را عاشااقانه دوساات ماای

دهد. و ی ناصاار باااوجود شود و به او پیشنهاد ازدواج میداستان عاشق و د ااختۀ زهرا حمیدی می

اندازۀ فرخ به خود، نسات به احساسااات او باای اعتناساات و تنهااایی و آگاهی از عشق و علاقۀ بی

 (173دهد. )همان:  تجرد را بر عشق و یا ازدواج ترجیح می

 در شود.می تأکید آن بر بارها و گیردمی قرار روستا به بازگشت مقابل در شهرگرایی  خام  شراب  در

 تااری عمااده  بود.  کرده  فتح  را  رانکروشنف  ذه   و  قلب  «روستا  به  بازگشت»  ایدوو وژی  چهل  دهۀ

 راوی  دیاادگاه  از  روسااتا  امااا  اساات؛  کااردن  اختیار  انزوا  و  مردم  از  فرار  گیری،گوشه  میل  ای   د یل

 جاالال  وقتاای  که  است  د یل  همی به  است.  ایمانده  عقب  و  جاهل  مردمان  جایگاه  آریان(  )جلال

 و راب ااه »بزرگتااری  دانااد:ماای نقصی صاحب را هریک کندمی  معرفی  را  سراب  روستای  ساکنان

 یااک ممدحساا  کدخاادا بود. دنیا تمام از آنها جدایی و  فقر  یکدیگر  به  آنجا  خانوار  چند  تشابه  وجه

 برادرش   کمک  به  قانقاریا  به  ابتلا  اثر  در  پیش  سال  چهار  را  پایش  یک  درآمد.  آب  از  پایی  یک  آدم

 )همااان: بودنااد.« سااراب سردمداران و رجال اینها بود. رو آبله و کور مرتری مش  بود.  کرده  ق ع

 (164 )همان: ندارد. روستا به نسات خوبی دید نیز داستان از دیگری  جای در جلال  (2۵2

علاقااه بااه فرهناا ،   ؛ایراناای  متجددی   نزد  در مقابل فرهن  ایرانی  فرانسوی  فرهن   محاوبیت

فلسفه و ادبیات فرانسه از ابتدای مشروطه تا ادوار بعد نزد متجااددی  ایراناای نظیاار ایاارج میاارزا، 

آخوندزاده، شریعتی، آل احمد وجود داشته است. در رمان شراب خام نیز بارها از فرهن  عمیااق و 

جدی فرانسه سخ  رفته و ی در مقابل به فرهن  و ادبیات ایااران جااز چنااد اشااارۀ مختصاار بااه 

 شاهکارهای مو وی و سعدی، وقعی داده نشده است. 

رمااان شااراب های متراد دو ق ای مهمی است که به مت  معنا داده اساات. مرگ و زندگی جفت

خام تقابل بی  مرگ و زندگی است. تقابل دنیای پاک و عرفانی )مثل دنیای اسماعیل و یوسااف( 
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در مقابل دنیای دون و پستی که محل هزار گونه آلایشی همچون قتل و تجاوز است نیز از دیگر 

 های دوگانۀ رمان شراب خام است. تقابل

 ارجاعی و فرهنگیرمزگان . 5-3

فرهنگی،   یا  ارجاعی  رمزگان  از  نشانهمنظور  و  عمیق  اجتماعیمعانی  و  فرهنگی  که   است  های 

هایی که در قا ب رمزگان نمادی  و ها و نشانهبا تأمل در دالاست.    درون مت  بازتاب داده شده

بی    تقابل  حاوی  رمان  ای   کرد؛  اذعان  باید  دارد  وجود  خام  شراب  رمان  در  -نویسندهمعنابُنی 

-منعکس و  مردمی نویسندۀ  دربرابر  است  ناراضی  همیشه  ضدزن  روشنفکر  تنهای  مرد  یا  روشنفکر

 یا  جها ت  که  اگزیستانسیا یست  و  نگرمنفی  نویسندگان  تقابل  اجتماعی.   سیال  هایواقعیت  کننده

 افکار  تیییر  به  دست  است  امیدوار  تابد.نمی   بر  را  موجود  وضعیت  و  خود  عصر  خواننده  سوادی  کم

زمانی به کار  های عصر،  آلبا شرایط و ایده  مخا فت  چراکه  است؛  ناموفق  اغلب  و ی  بزند  عمومی

پذیر افکار عمومی، شوکو به اص لاح    آید که امکان ذهنی و عملی تیییر وجود داشته باشدمی

صادق  .  دباش امثال  نگرش  طرز  یادآور  او  نگرش  که  است  تجدد  ناصر  نگرشی  چنی   مصداق 

هدایت و غلامحسی  ساعدی است. ای  دسته از نویسندگان که ازقرا قدرت نویسندگی بالایی 

کنند. در شراب  دهند یا عرصه را خا ی و کشور را ترک میدارند، سرانجام یا خود را به کشت  می

دهد که ای  راهکار؛ یعنی جا زدن و از مردم و اجتماع فرار کردن  خام، اسماعیل فصیح نشان می

کند در یکی جز حرکت به سمت تااهی نیست. در ای  رمان، ناصر بعد از اینکه تهران را ترک می

(  240شود )همان:  از روستاهای دور افتاده در کنگاور به طرز فجیع و د خراشی زنده به گور می

شود خود یادآور کتاب»زنده به ای  عاارت »زنده به گور« شدن ناصر که بارها در رمان تکرار می

است.   هدایت  صادق    سرشت   بر  است  ایگزنده   نقد  تجدد،  ناصر  زندگی  هو ناک  پایان گور« 

  و   پست  جامعۀ  سرشت  ،افتندمی  دور  اش جامعه  و  محیط  واقعی   شناخت  از  که  هنرمندانی

نق ۀ مقابل ای  دست از   (4  :1402  )دادخواه،  د.کشانمی  مسلخ  به  را  هنرمندانش  که  فریلتیبی

نویسندگان روشنفکر، نویسندگان متعاد ی قرار دارند که مثات اندیش و عملگرا هستند. ماندن را 

کنند. برای   را درک میریتم زندگی شهری    ،سقوط و وادادگیجای  دهند و بهبه رفت  ترجیح می

هم میرعابدینی  با  باید  و اساس  ناصر  خلق شخصیت  با  خام  شراب  در  فصیح  که  شویم  داستان 

از کودتای   بعد  افسردۀ  ناامید و  او، نسل  افکار  دادن  دهد که را نشان می  1332مرداد    2۸نشان 
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های خود دچار سردرگمی و از خودبیگانگی شدند و احساس پس از مأیوس شدن از نیل به آرمان

 ( 63۸: 2، ج13۸7کردند. )میرعابدینی، پوچی می

 گیری نتیجه -4

گیری از ساختار جنایی و عناصر ناتورا یستی، بسااتری رمان »شراب خام« اسماعیل فصیح با بهره

گانه رولان بارت، های پنجکمک رمزگانبه  .چندلایه برای تو ید معناهای متکثر فراهم آورده است

تا حدودی نمایان شد و سااعی های مختلف روایی، سماو یک و فرهنگی مت  معانی پنهان در لایه

 ارتقااا  معنااا«  فعااال  روایت« به جایگاه »تو یدکننده  کنندهخواننده از »مصرفبر ای  بود که نقش  

 .دیاب

 عنوانبااه  تجاادد  ناصاار  و  حمیاادی  مهاای   ماارگ  اساسی  معماهای  هرمونتیکی،  رمزگاندر حوزه  

 ناصر، شدن گوربهزنده راز و ق ار در مهی  قتل اسرار کشف .کردند عمل  ابهام  و  تعلیق  محورهای

 فراینااد .فراخوانااد هاااانگیزه و علاال واکاااوی و ساا حی روایاات از رفاات  فراتاار بااه را خواننااده

 چگونااه  کااه  داد  نشااان  حقیقاات«  از  وبرشاایجزوی  »افشااای  و  »انسداد«  پرسش«،  بندی»فرمول

 پاسااخ  نسااای  طوربااه  انتها  در  و  انداخته  تعویقبه  را  معماها  هدفمند  صورتبه  فصیح  روایی  ساختار

 .شود ممک  چندگانه  هایخوانش تا گذاردمی باقی را باز هایپرسش همچنان اما  دهد،می

رفاات« )یعناای واحاادهای عملیاااتی ماننااد رمزگااان پروآیرتیااک نیااز بااا شناسااایی ساایزده »پی

هااا و ها، ملاقاتپردازی سقوط یوسف، بازگشت جاالال از آمریکااا، قتاال مهاای ، بازپرساایصحنه

کااه   .کاارد  روشاا   را  اجتماااعی  و  جنااایی  رخاادادهایگشایش نهایی(، ساختار حرکاات و زنجیااره  

 روایاات حرکت از اینق ه بلکه نیست، شخصیت یا مکان  جاییجابه  صرفاً  رویداد  هرمشخص شد  

 .است زداییگره یا گشاییگره سوی به

 اسااتعاره  مثابااهبه  »شااراب«  از  –ها و نمادهااا  های ضاامنی شخصاایتدر رمزگان معنابنی، دلا ت

 از  نمادی  آریان  جلال  .شد  واکاوی  –  روشنفکری  توهم  و  تااهی  نماد  عنوانبه  »سراب«  تا  زندگی

 و  محاایط  از  کااه  اساات  نویسااندگانی  نماد  تجدد  ناصر  که  حا ی  در  ،است  جامعه  به  متکی  نویسندۀ

 هر نیز یوسف و آریان اسماعیل .آیندمی گرفتار تلخ سرنوشت به سرانجام و انددورافتاده  خود  زمانۀ

 هستند. ناتورا یستی و مادی دنیای با  روحانی و عرفان طیف سوی دو نمایندۀ یک
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رمزگان نمادی ، ترااادهای دوتااایی ماننااد »ماناادن/رفت «، »شهر/روسااتا«، »ساانت/مدرنیته« و 

تنها داسااتان هااا نشااان دادنااد کااه رمااان نااهتقابلایاا  جفت  .کندمی»مرگ/زندگی« را برجسته  

مثلاً میل جلال به  .ایران است  1330های فرهنگی و اجتماعی دهۀ  ست، بلکه بازتاب تنشجنایی

 ترااادی  و  گیااردمی  قاارار  ناصر  ناامیدی  برابر  در  فرار،ماندن در تهران و مقاومت در برابر وسوسه  

 .آفریندمی نمادی 

 جریااان در تهااران فرااای شااد؛ تحلیاال رمااان فرهنگاای–در رمزگااان ارجاااعی، بسااتر تاااریخی

مرداد و تأثیر ادبیااات   2۸  کودتای  از  پس  روشنفکران  شکست  نفت،  اقتصادی  رشد  و  مدرنیزاسیون

 اقتصااادی  و  اجتماعی  مفاهیم  چگونه  بیانگر ای  است که  زمینه،  ای   .هاشخصیتغربی بر اندیشه  

 .کندمی ترغنی را خوانش و یافته انعکاس  داستانی مصادیق در دوره آن

فقط یک رمااان جنااایی و ناتورا یسااتی، ها حاکی از آن است که »شراب خام« نهدر مجموع، یافته

بلکه متنی است که با ترکیب پنج رمزگان بارت، مخاطب را وارد فراینااد پویااا و خاالاق معنااازایی 

 .کندمی

 نوشتپی

1. the hermeneutic code 

2. the proairetic code 

3. the code of semes or signifiers 
4. the symbolic code 

5. the cultural code or referece 

 منابع
 (، رولان بارت، ترجمۀ پیام یزدانجو، تهران: مرکز. 13۸۵آ  ، گراهام )
 صاا.  تهران: فرهن  غب،را  محمد ترجمه  ها،یتروا ساختاری  تحلیل بر (، درآمدی13۸7بارت، رولان ) 
 (، درجۀ صفر نوشتار، ترجمۀ شیری  دخت دقیقیان، تهران: هرمس. 1373، ) ااااااااااا

 . 177-1۹6، صص ۵4نامه علوم انسانی شهید بهشتی، شمارۀ (، »مکتب ناتورا یسم« پژوهش13۸6ثروت، منصور )
(، »بررسی تکثر معنایی در حکایت شاه و کنیزک مو وی براساس نظام رمزگان 13۹۹چالاک، سارا و ایوب مرادی، )
، صااص 4۵، پیاااپی 2، ش  14های عرفانی)گوهرگویا( سال(، نشریه علمی پژوهش13۹۹روایی رولان بارت« )

210-1۸۹ . 

، نشااریه ح«یفصاا  لیاسماع اثر کور دل رُمان ۀشناسان  جامعه  لی»تحل،  (13۹۹)  ،ینظرماه    و   ، ساماناسفندآباد  یخان
 .170-141، صص 43تفسیر و تحلیل متون زبان و ادبیات فارسی )دهخدا(، شماره 

ساک شناسی نظم و نثر  هینشر ح«،یفص  لیاسماعهای داستان یشناس »ساک  ،(13۹۸)  همکاران،  و   میابراه  رنجار،
 .1۵4 -13۵، صص 44فارسی )بهار ادب(، شماره 



 201                         گانه بارت(های نهفته در شراب خام )بررسی رمان »شراب خام« اثر »اسماعیل فصیح« بر اساس رمزگان پنججرعه 

 (، فرهن  اص لاحات ادبی، تهران: مروارید.13۸3سیما، داد )
 شناسی کاربردی، تهران: نشرعلم. (، نشانه13۸7سجودی، فرزان )

هااای اسااماعیل فصاایح، گرایی: نقد داسااتان(، »یک گام به سوی بومی13۹2صادقی شهپر، رضا و سیما پرمرادی )
 . 173-1۹۹، صص 2۹(، پژوهش زبان و ادبیات فارسی، ش 13۹2حرکت از ناتورا یسم به سوی روا یسم« )

(، »توضیح و معرفی متدو وژی رمزگان پنجگانه رولان بارت با نمونۀ عملی 13۹0صفیئی، کامایز و مسعود سلامی)
 . 134-1۵2، صص 24ها اثر فردریش دورنمات«، م ا عات نقد ادبی، ش از نمایش نامۀ فیزیکدان

 شناسی هنر، تهران: قصه.(، درآمدی بر نشانه13۸3ضیمران، محمد )

 (، شراب خام، تهران: ذه  آویز.13۹7فصیح، اسماعیل)
، پژوهشاانامه ادبیااات ح«یفصاا   لیاسااماع  اثاار  دیاا جاو   داستان  در  کیگوت  عناصر  ی»بررس(  1402)  ،یی، فرزادجوکله

 .1۸۵ -167، صص 46شماره  داستانی،
های روا یسم در رمان شراب خام«، نشااریه زبااان و ادبیااات ( تحلیل جلوه13۹6مهری بیگد یلو، ایمان و همکاران )

 . ۹۹-116، صص 236فارسی دانشگاه تاریز، ش 
 نویسی، جلد دوم، تهران: چشمه. (، صدسال داستان13۸7میرعابدینی، حس  )
 شناسی، تهران: معرفت. (، فرهن  توصیفی نشانه13۸4میرعمادی، سیدعلی )

 شناسی، ترجمۀ مجتای پردل، مشهد: ترانه. گرایی و نشانه(، ساخت13۹4هاوکس، ترنس )
 . 26۸-276، صص ۵6و  ۵۵(، »شراب خام و بادۀ که « نشریه کلک، شمارۀ 1373یارشاطر، احسان)

 آدرس  ،10/4/1402  دسترساای:  تاااریخ  فصاایح،  اسااماعیل  نوشتۀ  خام  شراب  رمان  در  تأملی  (،1402)  سینا  دادخواه،
    .ir/23685/ https://cafecatharsis:سایت
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